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Cet ouvrage s’inscrit dans la suite des deux volumes consacrés l’an passé et cette année à la spiritualité de l’Inde : 

/D�&RUGH� HW� OH�6HUSHQW��d’Annamalai Swami et Henri Le Saux, un moine chrétien à l’écoute des Upanishads, de Dom 
André Gozier. D’autres ouvrages sont en préparation en ce domaine tout à la fois passionnant et très peu connu.  

/D�6SOHQGHXU�GX�6RL (en tamoul : 6RUXSD�6DUDP, texte également connu sous son titre sanskrit : 6ZDUXSDP�6DUDP) est un 
texte du Vedanta, l’école mystique de l’hindouisme fondée par Shankara et caractérisée par son non-dualisme radical, 
d’où le terme $GYDwWD�9HGDQWD. Il a été composé en langue tamoule par Sorupananda, guru et saint éminent qui vécut 
vers la fin du XVIe siècle.  

Maître de Annamalai Swami et de Henri Le Saux, le grand sage Ramana Maharshi (1879-1950) tenait l’unique livre 
de Sorupananada,�/D�6SOHQGHXU�GX�6RL� en très haute estime. Lorsqu’il donna à Annamalai Swami une liste de six livres à 
lire, il y inclut ce texte. On ne saurait imaginer meilleure recommandation que celle-là pour s’initier ainsi à cette 
spiritualité incandescente dont le bénédictin Henri Le Saux fit la nourriture de toute sa vie de ©�VDQQ\DVL�FKUpWLHQ�ª�  

 /H�OLYUH�
Le texte du présent volume a été établi par David Godman, auteur de nombreux travaux sur Ramana Maharshi et 

sur O·$GYDwWD� 9HGDQWD. David Godman, qui vit à Arunachala, a recueilli les témoignages d’autres grands saints et 
rassemblé de nombreux textes et documents associés à cette montagne près de laquelle a vécu Ramana Maharshi. 

La traduction littérale du titre tamoul original du présent texte 6RUXSD� 6DUDP serait : ©� /·HVVHQFH� GH� VD� SURSUH� YUDLH�
QDWXUHª� La nature du Soi étant de ©�UHVSOHQGLU�ª (chap. 9), on a choisi de traduire ce texte sous le titre /D�6SOHQGHXU�GX�6RL�  

En tête du texte figure  cette invocation qui en résume bien l’esprit et le propos : ©�3XLVVH�OH�6RL�XQLTXH��TXL�DSSDUDvW�HQ�
WDQW�TX·REMHWV�GLIIpUHQWV�GH�OD�PrPH�PDQLqUH�TXH�O·RU�SUHQG�OD�IRUPH�GX�PRXOH�GDQV�OHTXHO�LO�HVW�FRXOp��rWUH�QRWUH�JXLGH�HW�VRXWLHQ�GDQV�OD�
FRPSRVLWLRQ�GH�FH�WH[WH��La Splendeur du Soi��TXL�SURFODPH�TXH�OD�QDWXUH�GX�PRQGH�Q·HVW�TXH�FRQVFLHQFH��ª�

Le texte de Sorupananda se présente comme une succession de versets. Les questions, réponses et commentaires 
qui les enchâssent ont été probablement ajoutés ultérieurement par un commentateur anonyme, mais ils sont si 
merveilleusement associés au texte qu’ils en sont aujourd’hui unanimement considérés comme partie intégrante. 

/·DXWHXU�
La figure du sage Sorupananda est associée à celle de Tattvarayar, fameux érudit du XVIe siècle. Tous deux avaient 

une bonne maîtrise du sanskrit comme du tamoul et connaissaient parfaitement les textes sacrés, mais reconnurent 
que le profit tiré de cette longue étude n’avait pas le pouvoir de leur apporter la libération. Ils concentrèrent donc leurs 
efforts sur la recherche d’un guru qui les guiderait vers la sagesse.  

Sorupananda partit vers le Sud, Tattvarayar vers le Nord. Sur les rives de la Kaveri, Sorupananda découvrit un 
homme absorbé en perpétuel samadhi. Après avoir reçu la grâce de ce guru, il attendit le retour de Tattvarayar. 
N’ayant obtenu aucun soutien, Tattvarayar retourna dans le Sud où il retrouva Sorupananda et devint son disciple.  

Après l’avoir un jour chassé dans un mouvement de colère, Sorupananda lui conseilla d’écrire : ©�&HV� WH[WHV�DUGXV��
DXVVL�XWLOHV�TX·LOV�VRLHQW�SRXU�YRXV�PrPH��SURILWHURQW�GLIILFLOHPHQW�DX�PRQGH�GDQV�OHXU�LQWpJUDOLWp��&RPSRVH]�GRQF�XQH�±XYUH�VLPSOH�TXH�WRXV�
SXLVVHQW�FRPSUHQGUH�HW�TXL�SHUPHWWH�j�FKDFXQ�G·REWHQLU�OH�VDOXW��ª�Tattvarayar composa en quelques heures une œuvre qui reste 
aujourd’hui comme une référence de la spiritualité hindoue.  Sorupananda, quant à lui, n’écrivit qu’un seul texte, 
quintessence de son expérience de la non-dualité : LD�6SOHQGHXU�GX�6RL�� 

 
eGLWLRQV�$UIX\HQ���/DF�1RLU��������2UEH\�$GUHVVH�SRVWDOH�������UXH�/H��0DURLV��������3DULV���²���7pO����)D[������������������²�6LWH���ZZZ�DUIX\HQ�IU�


